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1. O0ue moJ10KeHUus

1.1.Hacrosiiee [lonoxkenue o si3pike 00pa3oBaHUsS U MOPSIIKE OPraHU3AIMKM M3YyUYEHUs POJHBIX U
MHOCTPAaHHBIX SI3IKOB B MYHHIMIIAIBHOM OO/DKETHOM 00I1€00pa30BaTeIbHOM  YUPEXKICHUH
«OcHoBHast obmieoOpa3oBarenbHas mkosa Ne 10» (mamee — YdpexaeHue), OCYHIECTBISIOMEM
00pa3oBaTesbHYI0 JeATEeIbHOCTh, pa3paboTaHO B COOTBETCTBUM ¢ DeaepanbHbIM 3akoHOM Ne 273 -
®3 ot 29.12.2012 «O6 o6pazoBanuu B Poccutickoit deneparnuny ¢ usmeHeHusMu oT 14 urons 2022
roja, [lexnapanueii o a3sikax HaponoB Poccun «O s3pikax HaponoB Poccuiickoit @enepanum» ot
25.10.1991 1. Ne 1807-1 (pemakmmst ot 31.07.2020 1.), 3akoHoMm Poccumiickoit denepanun «O
rocyaapctBeHHOM si3bike Poccuiickoit deneparun» ot 01.06.2005 r. Ne 53-D3 (c u3mMeHeHUsIMU HA
05.05.2014 r.), IIpukazom Munobpuayku Poccum ot 06.10.2009 Ne 373 «OO0 yTBepKIeHUU
benepanbHOro rocyAapCTBEHHOT0 00Pa30BaTEILHOTO CTaHJaPTa HAYAIBHOTO 001I1er0 00pa3oBaHUs»
C U3MEHEHUsAMHU u aononHeHusMu Ha 31.12.2015, Tlpukazom Muno6puaayku Poccuu ot 17.12.2010
Ne 1897 «O6 ytBepxkaeHuu ¢HeaeparbHOro TOCYJapCTBEHHOTO 00pa30BaTENbHOIO CTaHJIapTa
OCHOBHOTO 00111eT0 00pa3oBaHUs» C M3MEHEHUSIMH U jAomnonHeHusMu oT 31.12.2015, ITucemom
®denepanbHOU CITy>kO0bI O HAA30pY B cepe odpazoanus u Hayku oT 20 utons 2018 r. Ne 05-192 «O
BOIPOCAaX M3YYEHUs POJHBIX SI3bIKOB M3 YMCia SI3bIKOB HaponoB PDy», IluceMom MunoOpHayku
Poccun ot 09.10.2017 Ne TC-945/08 «O peanuzanuu npaB rpaxk/iaH Ha MoTydeHHe 00pa3oBaHUs Ha
POIHOM SI3BIKE», a TaKXKe YCTaBOM YUPEKIEHUS W JIPYTMMH HOPMATUBHBIMHU MPABOBBIMU aKTaMH
Poccuiickoit ®denepanny, periaMeHTUPYIOMMMH AESTENbHOCTh OpTraHU3alMil, OCYIIECTBIISIOIINX
00pa3zoBaTeNbHYIO IEATEbHOCTD.

1.2. Hacrosimee Ilonoxenne o si3pIke OOYYEHHs W TMOPSAAKE OPTraHU3AIMM W3YYEHUS POAHBIX U
MHOCTPAaHHBIX S3bIKOB B MYHMIMIIQTBHOM OO/DKETHOM 0011e00pa30BaTeIbHOM  YUPEKIECHUH
«OcHoBHas o61eoOpa3oBaTenbHas 1mkoia Ne 10» (nanee - [lonoxxenue) onpenensier i3Ik 00yUeHUs
B YupexJIeHUH, IOPsI0K BEIOOPA POIHOTO s3bIKa 00pa30BaHUS U U3yYEHHE MHOCTPAHHOI'O SA3bIKA,
peryjiMpyer UCIoJib30BaHuE TOCYJapCTBEHHOTO si3bika Poccuiickoit denepannu B o0pa3zoBaTeabHOM
NeSITeIbHOCTH.

1.3. Hacrosimee Ilonoxkenue pa3zpaboTaHo ¢ 1eNIbl0 COOMIOACHMS 3aKOHOAaTeNbcTBa Poccuiickoi
®enepanuu B 006J1acTH 00pa3oBaHMs B YACTH OINPEAETICHUS 3bIKa 00pa30BaHUs, a TAK)KE U3yUeHUE
MHOCTPAHHOTO A3bIKA B LIEJIAX PA3BUTHUS A3IKOBOM KYJITYPbl B COOTBETCTBUU C 3aKOHO/IATEIbCTBOM
Poccutickoit denepaniy B opraHU3aIiy, OCYIIECTBISIONICH 00pa3oBaTeIbHYIO ACITEIHHOCTD.

1.4. CBoGOIHBIH BHIOOD sSI3bIKA 00pa30BaHMUA, U3yUYaeMbIX POAHOTO S3bIKA U3 YHCIIA S3BIKOB HAPOJIOB
Poccuiickoit denepanuy, B TOM 4YUCIE PYCCKOrO f3bIKa KaK POJHOTO SA3BIKA, TOCYAApCTBEHHBIX
A3BIKOB pecnyOnnk Poccuiickoit @enepariiu ocyiecTBIsIeTCs M0 3asBICHUSAM POANUTENEH (3aKOHHBIX
MIPEACTABUTENCH ) HECOBEPIIEHHOJIETHUX OOYUYalOIMUXCs MpU mpueMe (rmepeBojie) Ha oOydeHue mo
00pa3oBaTeNbHBIM MPOTrPaMMaM Ha4aJIbHOTO OOIIET0 U OCHOBHOTO 00IIero 00pa3oBaHusl.

1.5. B nensax HepomyImieHusl HapyIISHHIA MpaBa Tpa)/IaH B YaCTH OMpeAeNICHUs s3bIka 00pa3oBaHus
U sI3bIKa N3YUYCHUS 00pa3oBaTeIbHAs OpraHU3aIrsa 00eCIeYnBaeT CBOEBPEMEHHOE HHPOPMUPOBAHNE
poauTenel (3aKOHHBIX TPEICTaBUTENEH) OOydYarolmuXcs ¢ ILEIbl0 CBOOOAHOTO, JOOPOBOJBHOTO
BBIOOpA UMU U3YUYEHUS POJTHOTO SI3bIKA U3 YUCIIA SI3bIKOB Hapo10B Poccuiickoii deneparmm.

1.6. Opranusanus BbIOOpa s3bIKa HM3YYEHUS TPEIyCMaTpPHBACT O00s3aTCIIBHOE Yy4acTHE
KOJUIETHAJILHOTO OpPTaHa YIpaBIEeHUS IIKOJION — YTIPaBIISIIOMIET0 coBeTa YupexkaeHus. Pe3ynbTaTe
BBIOOpa (PUKCUPYIOTCS B 3aBJICHUSAX POAUTENCH (3aKOHHBIX MPEICTABUTEIICH ).

1.7. Hactosmee [lonoxxenue o0s3aTenbHO ISl HCTIOTHEHHUSI BCEMH Y9aCTHUKAMH 00pa30BaTEIbHBIX
OTHOIIIECHUH.



2. OCHOBHBIE MOJIOKECHUSA

2.1. OO6pazoBarenbHasi JAEATEIBLHOCTh B YUPEXKIECHUU OCYIIECTBISIETCS HAa PYCCKOM S3bIKE.
[IpenonaBanue U U3ydeHUE roCy1apCTBEHHOTO A3bIka Poccuiickoit @enepanuu B paMKax UMEIOIINX
rOCy/IapCTBEHHYIO aKKPEIUTAINIO 00pa30BaTEIbHBIX IPOrPaMM OCYLIECTBIISIIOTCS] B COOTBETCTBHH C
denepanbHBIMU TOCYJAPCTBEHHBIMHU 00pa30BaTeIbHBIMU CTaH/IAPTAMH.

2.2. IlpenogaBanye U U3y4€HUE rOCYAAPCTBEHHBIX sA3bIKOB pecnyOnuk Poccuiickoit denepaunu He
JIOJDKHBI  OCYIIECTBJIATBCA B YLIEpO MPENoAaBaHUI0 U HM3YUYEHHIO TOCYJapCTBEHHOIO S3bIKa
Poccuiickoit @enepanuu.

2.3. JIokyMeHTOO0OpOT B YUPEKICHUH OCYIISCTBIISIETCS HA PYCCKOM SI3BIKE — TOCYJAapCTBEHHOM
s3pike Poccuiickoit denepanmu. JlokyMeHTH 00 00pazoBaHuK 0(OPMIIIOTCS Ha TOCYAaPCTBEHHOM
a3bike Poccuiickon denepanun — pycCKOM sI3bIKE.

2.4. VHocTpaHHBIE TpaxJIaHe M JMla 0e3 TpakJaHCTBA BCE JOKYMEHTHI MPEACTABISAIOT B
VYupexIeHnH Ha pyCCKOM SI3BIKE MJIM BMECTE C 3aBEPEHHBIM B YCTAHOBIIEHHOM IOPSAKE MEPEBOIOM
Ha PYCCKUH S3BIK.

2.5. I'paxnane Poccuiickoit denepanuu, WHOCTPAHHBIE TpakaaHe W JUIa 0e3 TpakKJaHCTBA
MoJIy4atoT oOpa3oBaHHE B YUpEXKJICHHUM Ha PYCCKOM S3bIKE MO OCHOBHBIM 00pa3oBaTelIbHBIM
mporpaMmMaM HadajJbHOTO OOINEro, OCHOBHOrO 00mero oOpa3oBaHWS B COOTBETCTBHH C
®denepanbHBIMU TOCYAAPCTBEHHBIMHU 00pa30BaTEIbHBIMU CTAH/IAPTAMHU.

2.6. YupexxaeHue o0ecreuynBaeT OTKPhITOCTh U JOCTYITHOCTh HH(POPMALIUH O S3bIKE 00pa30BaHUs U
NOPSAJKE OpraHU3alMK U3YUYEHHsS POJIHBIX S3bIKOB.

3. U3ydeHne pyccKoro fizbika Kak rocyapcTBeHHOro si3bika Poccuiickoii @enepanun

3.1. Pycckuii s13bIK Kak TocyapcTBeHHbIN s13bIk Poccuiickoit denepannn n3yyaercs Bo Beex ¢ 1 mo
9 kmaccax YuypexJeHuss B cooTBeTCTBHUM C 3akoHOM Poccuiickoit @enepaumuu Ne 1807-1 ot
25.10.1991 r. «O sa3bikax HaponoB Poccuiickoit ®enepanun» u ¢ GenepanbHbiM 3akoHOM Ne 273-D3
o1 29.12.2012 r. «O6 obpazoBanuu B Poccuiickoit denepannm.

3.2. U3yuyeHne pycckoro si3blka Kak IOCYJapCTBEHHOTO f3bIKa periaMeHTupyercs denepaabHbIMU
roCyJJapCTBEHHBIMM 00pa3oBaTelIbHbIMM CcTaHAapTamMu. Ha wu3yueHue pycckoro s3blka Kak
rocyJapcTBeHHOro  sAsbika  Poccuiickonn ~ @exepauuu  OTBOAMUTCA — KOJIMYECTBO  4YacoOB,
cooTBeTcTByMOIIEe DenepalbHOMY IPUMEPHOMY YUEOHOMY ILJIaHY.

3.3. He nomyckaercs coOKpaleHue KOJIM4ecTBa 4YaCOB HAa U3YyUEHUE PYCCKOTO SI3bIKA.
3.4. OOyueHue pycckoMmy s3bIKYy Kak IOCyJapCTBEHHOMY si3bIKy Poccuiickoit denepanuu J10KHO
OBITH 0OOECIIeueHO0 MCTOAUYCCKUMU, KaIPOBBIMH, MATCPHUAJIbHBIMHA U (bHHaHCOBI)IMI/I YCIIOBUSAMM.

3.5. K ucnonbp30BaHmio B 00pa3oBaTEIbHOM ACSITEIBHOCTH JOMYCKAIOTCS YYCOHUKH, BKIIFOUYCHHBIC B
@denepallbHbI TepeueHb Y4YEOHHKOB, PEKOMEHIYEMBIX K WCHOJIb30BAHUIO TPU peaTH3aIiu
MMEIOIINX TOCYJIaPCTBEHHYIO aKKPEIUTAIMI0 00pa30BaTENbHBIX MPOrpPaMM HA4aJIbHOTO OOIIETro,
OCHOBHOTO 00IIero 00pa3oBaHusl.

3.6. M3yuenume poAHOrO s3bIKa B  YUPEKACHUU perijaMeHTHpyeTcs  ¢enepaabHbIMU
TOCYAapCTBEHHBIMU 00pa3oBaTeIbHBIMH CTaHAapTamMu. PogHOI s3Ik M3ydaeTcss B 00bEMe 4acos,
IPEIyCMOTPEHHBIX Ha U3y4YEeHUE TPeAMETHBIX obnactel «PoaHO SA3bIK U IUTEpaTypHOE YTEHUE Ha
POIHOM sI3bIKe», «POIHOMN A3BIK M POAHAS JUTEpaTypa» MPUMEPHBIX YI€OHBIX IUIAHOB HAYAJILHOTO
00I11eT0 ¥ OCHOBHOT'O 00111eT0 00pa3oBaHusl.



3.7. KonuuecTBO 4YacoB, OTBOJMMBIX B YUPEKICHHWU Ha TpENojaBaHue Y4EeOHBIX NPEAMETOB
«Pomnol s3bIK (pycckuil)», «JluTtepaTrypHoe uTeHHE Ha POJHOM si3bIke (pycckom)» u «Pomnas
auTepatypa (pycckas)y», yCTaHABIMBACTCS CaMOCTOSTENBHO YUCOHBIM IJIAHOM COOTBETCTBYIOIIEH
OCHOBHOU 00pa3zoBaTeIbHOMN MPOrpaMMbl Ha OCHOBaHHHM pemieHus [lenarormueckoro coBera.

3.8. Paboume mnporpamMMmbl y4eOHBIX MPEAMETOB MpPU pealu3alud 00s3aTeNbHBIX MPEeIMETHBIX
obnacreil «PoHOM A3BIK U JINTEPATyPHOE UTEHUE HAa POAHOM S3bIKE» (YPOBEHb HAUAIBHOI'O OOLIETO
obpazoBanusi) U «PomHO# sI3bIK U poHas uTepaTypa» (YpOBEHb OCHOBHOI'O OOIIEro 00pa3oBaHuMs)
paspabateiBatoTcss B cooTBeTCTBUU ¢ PI'OC u yTBepKmaroTcs YUpeKICHHEM CaMOCTOSITEIHHO B
pamkax OOIIL. CopnepxaHue mporpamMm OTACIBHBIX YUYEOHBIX MPEIMETOB OOIIero 0Opa3oBaHUs
onpezensercs TpeOOBaHUSAMH K MPEIMETHBIM pe3yJbTaTaM, H3JI0KEHHBIM B (eaepatbHbIX
rOCYJIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEeNbHBIX CTAaHJApTaxX HA4YaJbHOIO OOLIEr0 M OCHOBHOTO OOINIEro
oOpa3zoBaHwUsI.

3.9. OpFaHI/ISaHI/IH TCKYLICTO KOHTPOJIA YCIICBACMOCTH, HpOMe)KYTO‘-IHOI\/'I aTTCCTAallMU IO YKa3aHHbIM
npeamMeTaM OCymeCTBIACTCA B COOTBETCTBUU C JIOKAJIbHBIM HOPMATHBHBIM aKTOM quemneHI/m.

3.10. IIpu ucnonb30BaHUM rOCyAAPCTBEHHOTO si3bIka Poccuiickoit @eneparu - pyccKoro si3blka He
JIOMYCKAeTCsl UCTOJIb30BAHUS CIIOB M BBIPAKEHHI, HE COOTBETCTBYIOIIMX HOPMAaM COBPEMEHHOTO
PYCCKOTO JIMTEPATypHOTO S3bIKA, 33 WCKIIOUYEHHEM WHOCTPAaHHBIX CJIOB, HE HMMEIOLINX
00IIEYOTPEOUTENIFHBIX aHATIOTOB B PYCCKOM SI3bIKE.

4. N3yuyeHne HHOCTPAHHOIO SI3bIKA

4.1. O6yLIeHI/IC HHOCTPAaHHBIM  SA3bIKAM B y‘lpe)I(I[CHI/II/I npoBOoAUTCA B COOTBETCTBUHU C
q)eﬂepaﬂI)HI)IMI/I rocy1apCTBCHHbBIMU 06p330BaTCJ'II)HBIMI/I CTaHgapTaMu COOTBCTCTBYIOIICTO YPOBHA.

4.2. 3yyeHre MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB HAPaBJIEHO HA JTOCTH)KEHUE MPEAMETHBIX, METalPEIMETHBIX
U JMYHOCTHBIX DPE3YJIbTAaTOB OOYyYeHUs, MpeaycMOTpeHHbIX PDenepaabHbIMU T'OCYJapCTBEHHBIMU
00pa3oBaTeNbHBIMU CTaHIAPTAMH 00IIeT0 00pa30BaHMs, B TOM YHUCIIE:

- (opMHpOBaHUE MHOA3BIYHON KOMMYHMKATUBHOW KOMIIETEHLIMH — OCBOEHHE 3HAHUU O S3BIKOBBIX
SBJICHUSAX U3yYaeMOro s3bIKa, Pa3HBIX CIIOCO0aX BBIPAXKEHUS MBICIU B MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- (opmupoBaHNE COIMOKYIHTYPHOU/MEKKYIHTYPHONH KOMIETCHIIMA — MPUOOIICHHE K KYIbTYpe,
TpaauLUsAM, PEAJIUsIM CTPaH/CTPaHbl U3y4aeMOro s3bIKa;

- (hopMupoBaHHEe YMEHHS MPEACTABISATH CBOIO CTPaHy, €€ KyJbTYpy B YCIOBHIX MEXKYIbTYpPHOTO
0OIICHUS,

- pa3BuUTHE Y4eOHO-ITO3HABATEIbHON KOMIIETEHIIMM — O3HAKOMJIEHHE C JIOCTYIHBIMH YYalluMCs
crocobaMu U MpUEMaMU CaMOCTOSITENIbHOTO U3YUEHHUS S3bIKOB U KYJIBTYP, B TOM YHCJIE C
UCIOJIb30BAHUEM HOBBIX HWH(OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHA;

- pa3BUTHE JIMYHOCTU YYaIIMXCS IOCPEACTBOM pEaU3aldyd BOCHHUTATEIBHOIO MOTEHIIMAIA
MHOCTPAHHOTO SI3bIKA;

- popmMupoBaHue y ydamuxcs NOTpeOHOCTH N3YYEHHs] MHOCTPAHHBIX S3bIKOB U OBJIJIEHUE UMU KaK
CPEICTBOM OOIEHUs, MO3HAHUS, CAMOPEAIN3allY U COIMATFHON a/IaNTalluy B MOJUKYJIbTYPHOM,
MOJIMATHUYECKOM MHpE B YCJIOBMSIX TJI00aiM3allMM Ha OCHOBE OCO3HAHUSl BAKHOCTH M3YUYEHUS
MHOCTPAHHOT'O S3bIKa U POHOTO A3bIKA KAaK CPEJCTBA OOIIEHUS B COBPEMEHHOM MHPE;

- (hopmMupoBaHKEe OOLIEKYIBTYPHON U ATHUUECKON UIEHTUYHOCTH KaK COCTABJIAIOIINX IPasKIaHCKON
UJICHTUYHOCTH JINYHOCTH;

- BOCIIUTaHHE KauecTB I'pak/laHuHa, MaTPHOTa;

- pa3BUTHE HAIIMOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHMS, CTPEMJICHHE K B3aMMOIOHUMAHUIO MEXAY JIOAbMU
pa3HbIX COOOIECTB, TOJIEPAHTHOMY OTHOILIEHUIO K IPOSBICHUSM UHOU KYJIbTYpBI;

- Ty4IlIeMy OCO3HAHMIO CBOECH COOCTBEHHOMW KYJbTYpHI;

- pa3BUTHE CTPEMJICHHS K OBJAJIEHUIO OCHOBAMH MHUPOBOI KYJIbTYpbl CPEICTBAMU MHOCTPAHHOTO
A3BIKA.



4.3. OOyueHre MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM Ha BCEX YPOBHSIX 0Opa30BaHUsI OCYILECTBIISIETCS C YYETOM
(dakTOpa MPEEeMCTBEHHOCTH OOyYCHHS.

4.4. B cCOOTBETCTBHH C peasiu3yeMbIMH 00pa30BaTeIbHBIMU POTPAMMaMHU Y YPEKICHUS U yUeOHBIMU
MJIaHaMU, y4allldecs U3y4aroT MHOCTPaHHBIC S3bIKHM: aHTJIMUCKUM (CO 2 Kilacca), U3yuyeHue BTOPOro
WHOCTPAHHOTO $S3bIKa OINpeAeNseTcss YUpeKICeHHEM C Y4eTOM MHEHHUS poJauTenei (3aKOHHBIX
IIpeJICTaBUTEIIEN ).

4.5. YupexxaeHue npeocTaBiseT BO3MOKHOCTh U3yUeHHsI BTOPOTO HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa Ha YPOBHE
OCHOBHOTO 00IIEero 00pa3oBaHusl.

4.6. OOyueHue WHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM OCYIIECTBIsieTcss B rpynmnax. dopmupoBaHue Tpynn U
HepeBO/l yYaIIUXCsl B COOTBETCTBYIOIINE TPYIIBI U3yYSHHS MHOCTPAHHBIX S3BIKOB OTHOCHUTCS K
KOMITETEHIIMH Y UPESIKIACHUS.

4.7. Inst yqammxcsi, U3y4aBIINX paHEe HHOCTPAHHBIN S3bIK, OTJINYHBIN OT MPENOJaBAEMBIX B IIKOJIE,
WIM HE H3YYaBIIMX €ro IO psANy INPUYMH COBCEM, IIPH HAIMYUU YCJIOBHUH MOXET CO34aBaThCs
IPEIMETHBINA KPY>KOK WIH (hakyabTaTUB «ITHOCTpaHHBIN S3bIK AJI1 HAUMHAIOLINX).

4.8. IlpoBeneHue MepoNpusATHI, B TOM 4YHCIE KYJIbTYpOJOTUYECKOM HaINpPaBIEHHOCTH, Ha
MHOCTPAHHOM $SI3bIKE OCYIIECTBIISIETCS] B COOTBETCTBHH C IJIAHOM pabOThl YUpeKACHUS.

4.9. IlpenogaBanue U U3y4eHHE UHOCTPAHHOTO SI3bIKa HE OCYILECTBISIETCS B YIIEpO MPernogaBaHUI0
Y U3YyYECHUIO TOCYyAapCTBEHHOIO si3biKka Poccuiickoit denepanum — pyccKOMy SI3bIKY.

S. lHopsinok BbIOOPa POIHOTIO A3BIKA

5.1. IIpaBo Ha HM3y4eHHE POJHOIO SI3bIKa B YUPEXKIECHUU PEATU3yeTCs B MpEAeIax BO3MOXKHOCTEN
(METOIMYECKUX, KaJAPOBBIX, MATEPHUATBHBIX M (UHAHCOBBIX), TNPEAOCTABISEMBIX CHCTEMOM
00pa3oBaHus, B OPSAAKE, yCTAHOBICHHOM 3aKOHO/IaTeIbCTBOM 00 0Opa30BaHUU.

5.2. Jna ompeneneHus s3bIka U3y4eHUs Ha Oynyliuil yyeOHBIH roJl B ampene - Mae MpPOBOJSATCA
KJIACCHBIE POAMTEILCKHUE COOpaHMsI, O MOBECTKE KOTOPBIX POAMUTENU (3aKOHHbIE MPEICTABUTEIN)
YBEIOMJISIIOTCS 3apaHee.

5.3. PonuTenu (3aKOHHBIE MPECTABUTENIN) YUALIUXCS B XOA€ KIACCHBIX POAMTENBCKUX COOpaHHMA
UHPOPMHPYIOTCS O TIpaBe BHIOOpA s3bIKAa M3YYCHUS C 3aHECEHHEM JaHHOTO BOIPOCA B MPOTOKOI
POIMUTENIHCKOTO COOpaHUsL.

5.4. 3anonHeHue POIUTEISIMU (3aKOHHBIMU TPEICTABUTEISIMU) YYAILUXCS JIMYHBIX 3asBICHHUM
(o6pazen 3asBienus — npuinoxenue Ne 1) mpousBoautcs B yno0HOE UM BpeMs.

5.5. TIpoToKONBl POAUTENHCKUX COOpPAaHUN W 3asBIICHUS] POAMTENICH (3aKOHHBIX MPEICTABUTEIICH)
MepPEeAI0OTCS HA PACCMOTPEHUE YTPABISAIOIIETO COBETa YUpEXKACHUS, KOTOPBIN 10 Hayaia HOBOTO
y‘-IC6HOl"0 roaa pacCMaTpmBacT MOCTYNMBIIUEC MAaTCpHAJIbl U OMPEACIIACT IICPCUYCHD A3BIKOB HAPOJI0B
Poccwuiickoit denepannu, o0ydeHHe KOTOPHIM HEOOXOAMMO yYallMMCS B HOBOM Y4eOHOM TOY.
Pemienune ynpasistomero CoBera YupexaeHus NepeacTcs Ha pacCMOTPEHUE MEeAarorudyeckoro
Cogera.

5.6. 3asBneHust ponauTeneil (3aKOHHBIX NPEACTaBUTENCH) O BBHIOOPE POTHOIO s3bIKA OOyUYCHHS
XpaHATCS B JTUYHBIX Jenax ydammxcs. COop 3asBICHUI U MOArOTOBKA HPOTOKOJIOB POANUTEIBCKIX
coOpaHuil OCYIIECTBISIETCS KIACCHBIMU PYKOBOAUTEIISIMU.



5.7. Ilenaroruyeckuii COBeT YUpexKACHUs A0 Hayajla HOBOTo yueOHOT0 rojia IpUHUMAET peIIeHHE O
BHECEHUH M3MEHEHHH B OCHOBHbIE 00pa30BaTEJIbHBIE IPOrpaMMbl HayaIbHOIO, OCHOBHOTO
0o0pa3oBaHMs, peain3yeMbIX YUpEXKIEHUEM C LEIbI0 OOECHEeUeHHUs NPENoAaBaHUs IPEIMETOB
oOpasoBarenbHbIX oOnacTell «PomaHON SA3BIK M JIUTEpaTypHOE 4YTeHUE Ha pomHoM s3bike» (OOIT
HAYaJILHOTO 0011IeT0 00pa3oBanus), «PoHOM 361K U pogHas mutepatypa» (OOIT ocHoBHOTO 001IIETO
00pa3oBaHMs) COTJIACHO 3asBJICHUSM pOAMTENICH (3aKOHHBIX TMPEJACTaBUTENCH), MPOTOKOJIaM
POIMTENBCKUX cOOpaHuii  ynpasistomiero Cosera.

5.8. Tlpu mocrymneHun pebEHKa B IIKOJAY POAUTENH  (3aKOHHBIE  TMPECTABUTEIHN)
HCCOBCPHICHHOJICTHUX YYAIIUXCA B 3asABJICHUH YKA3bIBAIOT KCJIACMOC IJII HUX U3YYCHHUC POAHOTO
SI3BIKA.

6. 3aKkII0UYNTeIbLHbIE MOJI0KEHU

6.1. BasBieHus poauTeneil (3aKOHHBIX IMPEICTaBUTENEH), MPOTOKOIBI POAMTEIHCKHX COOpaHUH,
VIpaBisIomero copera YUpexaeHuss XpaHarcs B YUpexIeHHH He MeHee | ropa.

6.2. B UCKIIOYHTENBHBIX CIy4asX OMYCKAaeTCs HW3MEHEHHE BBIOOpa POAMUTENSIMHU (3aKOHHBIMH
IPEJICTAaBUTENISIMHU) SI3bIKA 3YUYEHMSI TOCIIE MTOABEIEHNS UTOTOB POAUTENBCKUX coOpanuil. B nanHom
clly4ae poauTeNy (3aKOHHBIE MPEACTABUTENH) yUalUXCs 00paIIaoTcs K AUPEKTOPY YUPEKISHUs C
NUCbMEHHBIM 3asiBlIeHHEM. PenieHne 00 ynOBIETBOPEHMM 3asBICHMSI MPUHUMAETCS AUPEKTOPOM
Yupex/ieHuss B COOTBETCTBUU C UMEIOUIMMHUCS B YUPEXKJIEHUU pecypcamMu U BO3MOXKHOCTAMHU. B
cllydae HEBO3MOXXKHOCTH Ha MOMEHT TIOCTYIUICHUS OOpalleHUs YyIOBIECTBOPUTH IPOCHOY,
U3NIOKEHHYIO B 3aBIICHUH, YUPEXKJICHUE YBEIOMIIIET 00 9TOM 3asBUTENSI M MPUHUMAET MEPHI 1O
JOCTUKEHUIO BO3MOXKHOCTH NIPENOAABaHMUSI POJHOTO sA3blKa, OOydyeHHE KOTOpPOMY Tpedyercs
y4amieMycs, Yb1 pOUTENHN (3aKOHHBIE MTPEICTABUTENN ) OOPATUIIUCH C 3asBICHUEM.

6.3. Hacrosiee Ilonoxxenue o si3pike 00pa3oBaHUs U MOPSJIKE OPraHU3aLUMKN U3YUYEHUS POJIHBIX U
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB B Y UPEIKACHUU SABISAETCA JTOKAIbHBIM HOPMAaTUBHBIM aKTOM, IPUHUMAETCS HA
[IEearOrMYECKOM COBETE, COINIACOBBIBACTCS HA Y IIPABIIAIOLIEM COBETE YUPEKICHUA U yTBEPIKIAACTCA
(71m00 BBOAMTCS B ICHCTBHE) PUKA30M TUPEKTOpPA Y UPEKICHUS.

6.4. Bce n3menenus u J0IOJIHEHUS, BHOCUMbIE B HacTosiee [lonoxxenue, opopmiisiorces B
B MUCbMEHHOI (hopMe B COOTBETCTBUHU JICHCTBYIOIIUM 3aKOHOJaTeNIbCTBOM Poccuiickoi deneparum.

6.5. Ilonoxenue o sA3bpIke 00Pa30BaHUS U MOPSAAKE OPraHU3alUU U3yUSHHs POJHBIX U HHOCTPAHHBIX
A3BIKOB B YUpeXJIECHUU NMPUHUMAETCS Ha HEOIpeleleHHbIH CpOoK. VI3MEeHEeHHs U JOMOJHEHHUS K
[Toso’keHNIO IPUHUMAIOTCS B MOPSIIKE, IPEAYCMOTPEHHOM 11.6.3. HacTosAwero [lonoxenus.

6.6. ITocne mpunsitust [Tonoxxenus (UM M3MEHEHUN U TOMOTHEHUH OT/IEIBHBIX ITYHKTOB U Pa3eioB)
B HOBOHM PENaKIIMU MPEIbIyIas pelakius aBTOMaTHYECKH yTpaduuBaeT cuiy. [lomokeHne MoxkeT
OBITH IPOJIOHTHPOBAHO B CITy4ae OTCYTCTBHUS U3MEHEHUH.



[Ipunoxenue 1

OIOKETHOTO
Hupexropy MyHHIUIATEHOTO «OcHOBHas
0611e06pa30BATENLHOIO  YUPEKICHHS Ne 10»
o0meoOpa3oBaTebHASA IKOJTa
oT

(®UO 3asBuTenst/ponuTens (3aKOHHOTO TPEICTABUTEIIS)

MECTO XHUTCIbCTBA

KOHTAKTHBIN
TenedoH

3ASBJIEHUE.

[Tpomury opraHu30BaTh TSI MOETO peOCHKA ,
yaarerocs (-eicst) KJlacca U3yueHHe MPeIMETOB MPEIMETHBIX o0nacTeil «PoTHON S3bIK 1
JUTEPaTypHOE YTEHUE Ha POJTHOM sI3bIKe» U «POIIHOM A3BIK M POJHAS JIUTEPATYpa» Ha POTHOM
SI3bIKE Ha MEPUOJT O0YUYCHHS B MYHUITUTIAIEHOM OFOJKETHOM
obmieoOpazoBarenbsHOM yupekaeHun « OcHOBHAs o0nieoOpazoBarenbHast mkoma Ne 10».

«» 20 ronxa
(IToammcs)
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	в письменной форме в соответствии действующим законодательством Российской Федерации.
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